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GROUSST VOLLEKSFEST  
DEN 22. JUNI 

Grande fête populaire le 22 juin

Anniversary festivities on 22nd June

Kommt den 22. Juni op Walfer op dat grousst Volleksfest – en Dag 
fir 175 Joer Walfer a Nationalfeierdag ze feieren. Ënnert anerem 
mat Concerte vu Seed to Tree an Daniel’s Fault, engem zauberhafte 
Spektakel vum David Goldrake, enger Droneshow a vill Spaass fir déi 
ganz Famill! Fir Iessen a Gedrénks ass gesuergt.

Rendez-vous le 22 juin à Walferdange pour la grande fête populaire 
– une journée haute en couleurs pour célébrer les 175 ans de la 
commune et la Fête Nationale. Avec, entre autres, des concerts 
de Seed to Tree, Daniel’s Fault, les tours spectaculaires de David 
Goldrake, un show de drones et des animations pour toute la famille ! 
Catering prévu à partir de midi.

Join us on 22nd June in Walferdange for the Anniversary Festivities 
- a vibrant celebration of 175 years Walferdange and National Day.
With, among others, live music by Seed to Tree and Daniel’s Fault, 
spectacular magic by David Goldrake, a dazzling drone show, and  
fun for the whole family! Catering will be provided from noon.
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VERÄINSLIEWEN

C LU B  H AU S  A M  B EC H E L E R

W E I T E R E  I N F O R M AT I O N  U N D  A N M E L DU N G : 
P LU S  D’ I N F O R M AT I O N  ET  I N SC R I P T I O N  :  

+ 3 5 2  3 3  4 0  1 0

Mudam – Lisa Oppenheim: Monsieur 
Steichen
05.06.2025

DE → Seit zwei Jahrzehnten beschäftigt sich Lisa 
Oppenheim mit der Geschichte der Fotografie und 
ihren verborgenen Möglichkeiten. In der Ausstellung 
Monsieur Steichen richtet sie den Fokus auf die weniger 
bekannten Aspekte im Werk von Edward Steichen: 
seine lebenslange Leidenschaft für Blumen, seine 
Textildesigns und seine Experimente im Bereich der 
Farbfotografie. Die für die Ausstellung entwickelten 
Werke basieren auf Steichens „verlorenen Fäden“ und 
„verworfenen Ideen“ bezeichnet, die sie durch ihren 
eigenen künstlerischen Ansatz neu aufgreift.

FR → Depuis deux décennies, Lisa Oppenheim s’intéresse 
à l’histoire de la photographie et à ses possibilités 
cachées. Dans l’exposition Monsieur Steichen, elle 
met l’accent sur les aspects moins connus de l’œuvre 
d’Edward Steichen : sa passion de toujours pour les 
fleurs, ses créations textiles et ses expérimentations 
dans le domaine de la photographie couleur. Les œuvres 
développées pour l’exposition se basent sur les « fils 
perdus » et les « idées rejetées » de Steichen, qu’elle 
revisite à travers sa propre approche artistique.

Lebensspuren - Autobiographisches Schreiben
14.06.2025

DE → Dieser Workshop richtet sich an alle, die gerne 
schreiben oder gerne schreiben möchten.
Der Schwerpunkt liegt auf dem autobiographischen 
Schreiben, wobei es nicht darum geht, ein ganzes 
Leben in chronologischer Reihenfolge festzuhalten, 
sondern, ausgehend von Schreibimpulsen, ins Schreiben 
zu kommen und Momentaufnahmen, Erlebtes, 
Erinnertes, Portraits von Mitmenschen usw. schriftlich 
zu gestalten. Die Texte werden üblicherweise in der 
Schreibgruppe vorgelesen, sodass die Teilnehmenden 
sich gegenseitig wahrnehmen, unterstützen und 
inspirieren können. Sprache: Die Schreibimpulse 
werden auf Deutsch gegeben. Die Texte könnten, je 
nach Vorliebe und Sprachkenntnis der Teilnehmenden, 
auch auf Luxemburgisch, Französisch oder Englisch 
geschrieben werden. Mitbringen bitte: Papier 
(Schreibheft) und Stifte, eventuell Laptop/Tablet.
Colette Bellion hat Literaturwissenschaften studiert 
und an diversen Sekundarschulen Deutsch, Englisch 
und kreatives Schreiben unterrichtet.

Trier anders erleben 1 – Viste guidée
15.06.2025

DE → Sie kennen Trier bisher nur vom Einkaufen und 
Essen gehen? Heute bekommen Sie einmal einen 
anderen Blick auf diese wunderbare Stadt, die so 
viel mehr zu bieten hat. Thomas Zimmer wird Ihnen 
neue Einblicke in Deutschlands älteste Stadt geben. 
Gemeinsam erkunden wir zu Fuß Straßen und Orte, die 
Sie wahrscheinlich so noch nicht besucht und gesehen 
haben. Im Anschluss an unsere Tour werden wir ein 
gemeinsames Mittagessen genießen.

FR → Jusqu’à présent, vous ne connaissiez Trèves que 
pour le shopping et les repas ? Aujourd’hui, vous aurez 
un autre regard sur cette ville merveilleuse qui a tant 
d’autres choses à offrir. Thomas Zimmer vous donnera 
un nouvel aperçu de la plus vieille ville d’Allemagne. 
Ensemble, nous explorerons des rues et des endroits 
que vous n’avez probablement pas encore visités et vus. 
À l’issue de notre visite, nous partagerons un déjeuner.
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Trëppeltour – Durch Bësch a Gewan 
Randonnée – à travers forêts et champs

Treffpunkt / Point de rencontre : Club Haus am Becheler

Walfer
03.06.2025  →  09:30

Bech – Alter Eisenbahntunnel-Wäschbuer-Runde 
(8,5km)

24.06.2025  →  09:00

Gemittlechen a kuerzen Trëppeltour
Randonnée courte et confortable

Heffingen „Kapell um Héikräiz
17.06.2025  →  10:15

Im Anschluss gehen wir gemeinsam Mittagessen.
Nous irons ensuite déjeuner ensemble. 

Cour de Justice Européen - Visite guidée
18.06.2025

DE → Der Europäische Gerichtshof (EuGH) mit seinem 
Sitz in Luxemburg ist das oberste rechtsprechende 
Organ der Europäischen Union (EU). Er sichert 
„die Wahrung des Rechts bei der Auslegung und 
Anwendung der Verträge“. Bei der Besichtigung soll 
dem Besucher nähergebracht werden, welche Aufgabe 
die Unionsgerichte haben und wie wichtig diese 
Aufgabe ist. Es soll gezeigt werden, wie sich die Urteile 
der Unionsgerichte unmittelbar auf den Alltag der 
Unionsbürger auswirken.

FR → La Cour de justice des Communautés européennes 
(CJCE), dont le siège est à Luxembourg, est l’organe 
juridictionnel suprême de l’Union européenne (UE). 
Elle assure « le respect du droit dans l’interprétation et 
l’application des traités ».
Lors de la visite, le visiteur doit se familiariser avec la 
mission des tribunaux de l’Union et l’importance de 
cette mission. Il s’agit de montrer comment les arrêts 
des tribunaux de l’Union ont un impact direct sur la vie 
quotidienne des citoyens de l’Union.

M A I SO N  D E S  J E U N E S  W O O DSTO C K

Zesumme kachen 
Cuisiner ensemble

All Mëttwoch / tous les mercredis 
04.06, 11.06, 18.06, 25.06.2025  →  17:00

Sportshal zu Walfer 
Salle de sports de Walferdange

All Méinden / tous les lundis 
02.06, 09.06, 16.06, 23.06, 30.06.2025  →  16:15

All Freideg / tous les vendredis 
06.06, 13.06, 20.06, 27.06.2025  →  16:00

Sortie
All Samschdeg / tous les samedis
07.06, 14.06, 21.06, 28.06.2025 

LU → All Samschdeg maache mir eng Sortie.  
Kuckt dofir den Aktivitéiteplang op Instagram  
(@jugendhauswoodstock).

FR → Tous les samedis nous faisons une sortie. Veuillez 
consulter Instagram pour voir le planning des activités 
(@jugendhauswoodstock).
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B A D M I N TO N  R E S I D E N C E  W A L F E R

41st international Badminton Whit Tournament
07 – 09.06.2025

Disciplines: men’s and ladies’ singles, doubles and 
mixed doubles Categories: A, B and C
Total prize money: over EUR 5.000

SY N D I CAT  D’ I N I T I AT I V E  ET  D E  TO U R I S M E  W A L F E R 

General Versammlung
02.06.2025  →  18:00 & 19:00

Centre Prince Henri

18:00 →  Uerdentlech General Versammlung / 
Assemblée Générale Ordinaire
19:00 →  Ausseruerdentlech General Versammlung 
(Upassung vun de Statuten) / Assemblée Générale 
Extraordinaire (adaptation des statuts)

D’Invitée kréien och e Patt zerwéiert. 
Un verre de l’amitié sera offert à tous nos invités.

G A A R T  A N  H E E M  W A L F E R

Concert – Piano & Gesank / Piano & Chant
Arina Rasheva, Manfred Logelin  

a Jean-Nico Schambourg
09.06.2025  →  15:30
Centre Prince Henri

Den Entree ass fräi & Verlousung vun enger Tombola. 
Entrée gratuite & Tirage d’une tombola.

Gaardestammdësch / Table ronde de jardinage
19.06.2025  →  19:00

Veranda – Hotel Moris, Walferdange

Accommodation: camping on site, hotel or youth hostel
Tombola draw and player’s party on Sunday night

Food&Drink: served at the bar during the whole 
tournament

Registration: Starting from February 2025
Contact: tournament@brwalfer.net
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instruments, uniformes et partitions de musique, la 
réparation d’instruments, etc. 
NOUS VOUS REMERCIONS CHALEUREUSEMENT POUR 
VOTRE GÉNÉROSITÉ ET VOTRE SOUTIEN.

Le tour indiqué peut être soumis à des changements.

Si malheureusement vous n’étiez pas présent lors de 
notre passage, vous avez la possibilité de nous faire 
parvenir votre soutien via l’application Digicash  ou 
faire maintenant par un virement à notre compte 
auprès de la Poste - CCPL: LU10 1111 0248 6432 0000 -, 
avec la mention « Hämmelsmarsch ». 
D’avance un grand MERCI.

www.walfer-musek.lu
www.facebook.com/walfermusek
Mail: walfermusek@gmail.com

FR/VE 13.06.2025  →  18:00 – 21:00
• � Bereldange/Helmsange ( Cité Grand-Duc Jean, rue 

de Steinsel, an d’Elterstrachen, Op der Tonn, rue de 
l’Alzette /rue des Près /rue Paul Elvinger,…),  

• � Walferdange ( rue Josy Welter, /rue de l’’Eglise / rue 
de Dommeldange /rue des chemins de fer/ rue de la 
Montagne / rue des Sources, op den Aessen)

SA 14.06.2025   →  9:00 – 13:00
• � Bereldange : rue de Bridel / rue du dix Octobre / rue 

Josy Barthel / rue Bellevue, rue Michel Rodange / rue 
de la Forêt / rue de la Paix / rue de l’Europe /rue de la 
Fôret et environs.

SO/DI 15.06.2025  →  09:00 – 12:30
• � Départ rue Ch.Rausch / rue de la Gare / rue de 

l’Industrie, rue Mercatoris / rue des vergers / rue du 
Nord / Sonnebierg, / rue J. Schaack / Cité princesse 
Amélie / rue Prince Henri, Cité J.F. Kennedy / rue 
Conrardy / rue des Champs.

H A R M O N I E  D E  W A L F E R DA N G E  &  E N S E M B L E  DA 
CA P O  M U S I CA

HÄMMELSMARSCH 
13.06 & 14 – 15.06.2025

LU → Wéi d’Traditioun et wëllt, kënnt „Walfer Musek“ 
fir d’Kiermes duerch d’Stroosse vun ärem Quartier den 
Hämmelsmarsch blosen. Den Hämmelsmarsch fënnt 
säin Ursprong 1893 am Kader vun der „Schueberfouer“ 
um Glacis vun der Stad Lëtzebuerg. 
Wann mer an ären Quartier laanschtkommen, machen 
mer eng Collecte fir nei Instrumenter , Uniformen an 
Museksstécker kafen ze kënnen, Instrumenter flécken 
ze loossen, asw. 
MIR SOEN IECH E GROUSSE MERCI FIR ÄR 
GENEROSITÉIT AN ËNNERSTËTZUNG.

Den Tour ass eng Indikation, et kann zu Verännerungen 
kommen.

Wann dir net sollt doheem sinn wann mir laanscht 
kommen, kennt dir eis gären eng Ënnerstetzung iwer 
Payconiq / Digicash zoukomme loosen oder duerch 
eng Iwwerweisung op eise Kont bei der Post - CCPL: 
LU10 1111 0248 6432 0000, mam Vermierk „don 
Hämmelsmarsch“. 
Am Viraus een häerzleche MERCI.

FR → Comme le veut la tradition, l’harmonie de 
Walferdange passera dans les rues de votre quartier 
pour vous interpréter le Hämmelsmarsch. Le 
« Hämmelsmarsch » ou « marche des moutons » 
trouve son origine en 1893 dans le cadre de la 
« Schueberfouer » au Glacis de la Ville de Luxembourg. 

Lors de notre passage dans votre quartier, nous 
organisons une quête destinée à l’achat de nouveaux 
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W A L F E R  S E N I O R E N 

Dagestour op Maastricht
mat sengem bekannte Freides 

Wochemaart
fräien Openthalt op der Plaz

27.06.2025

LU → Präis: 20 € begräift: Bus & Kaffispaus (1 Croissant, 
1 Bréitchen, Botter, Gebeess, 1 Kaffi) an der „Pâtisserie 
Le Melba“ zu Baaschtnech.

Eis, mëttlerweil traditionell a beschtens bekannten 
Departe sinn:
CACTUS – Bus Arrêt Richtung Walfer  →  07:00
Q8 Statioun  →  07:05
Apdikt Walfer  →  07:10
Gare Walfer (virun der Gare selwer)  →  07.15
Rue Mercatoris – Bus Arrêt Richtung Stad  →  07.20

Um 16.30 Auer maache mir eis nees op den Heemwee 
Direktioun Walfer wou mir da géint 19:00 Auer erëm 
ukommen!
Opgepasst: um Retour fuere mir dann och wéi ëmmer 
erëm déi selwecht Arrêten u wéi beim Depart!

Umelle bis Freides de 24. Juni beim Nicole OLM iwwert 
den Telefon: 33 94 62 oder de GSM 691 310 981

Mir freeën eis drop Iech op dësem Dagestour begréissen 
ze kënnen!
Mir wënschen Iech elo schonn e schéinen Dag
De Comité vun de Walfer Senioren

R E P A I R  CA F É  AS B L 

Repair Café
28.06.2025  →  09:00 – 13:00

Hall sportif Walferdange

LU → Repair Cafés sind ehrenamtliche Treffen, bei denen 
die Teilnehmer gemeinsam mit anderen ihre defekten 
Gegenstände reparieren: kleine Elektrogeräte, Kleidung, 
Fahrräder, Spielzeug, Kleinmöbel und vieles mehr... 
Alles, was kaputt ist, ist willkommen und verdient eine 
Chance. Reparieren spart nicht nur Geld, sondern auch 
wertvolle Rohstoffe und trägt so zur Reduzierung des 
CO2-Ausstoßes bei. Ein Repair Café ist auch ein Ort der 
Begegnung und des Austauschs. Bei einer Tasse Kaffee 
kann man mit anderen Menschen aus der Region ins 
Gespräch kommen, Tipps austauschen, neue Projekte 
anstoßen und einfach Spaß haben!

FR → Les Repair Cafés sont des rencontres bénévoles 
où les participants réparent ensemble leurs objets 
cassés : petits appa- reils électriques, vêtements, vélos, 
jouets, petits meubles et bien d’autres choses encore... 
Tout ce qui est cassé est le bienvenu et mérite une 
chance de retrouver une seconde vie. Réparer permet 
non seulement d’économiser de l’argent, mais aussi 
de précieuses matières premières et contribue ainsi 
à la réduction des émissions de CO2. Un Repair Café 
est aussi un lieu de rencontre et d’échange. Autour 
d’une tasse de café, on peut échanger avec d’autres 
personnes de la région, partager des conseils, lancer de 
nouveaux projets et tout simplement de passer un bon 
moment !
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T H E  A R T  O F  M U S I C

Joyaux cachés de la Renaissance / 
Hidden gems of the Renaissance 

28.06.2025  →  17:00
Walfer Kierch / Église de Walferdange

LU → Ensemble vocal „The Art of Music“ mam Vincent 
Soubeyran op der Nyckelharpa: Concert vun aler Musek.
Gratis Entrée mat Quête fir d’Maison Sichem, Centre 
d’accueil fir Fraen an Nout zu Helsem.

FR → Ensemble Vocal « The Art of Music » avec Vincent 
Soubeyran, nyckelharpa : concert de musique ancienne. 
Entrée gratuite ; quête pour aider la Maison Sichem, 
centre d’accueil pour femmes en détresse, à Helmsange.

D É I  G R É N G  W A L F E R

Tauschmaart / Marché d’échange /  
Exchange market

29.06.2025  →  14:00 – 16:00
Club Haus am Becheler

DE → Besuchen Sie den Tauschmarkt von déi gréng 
Walfer! Bringen Sie gut erhaltene Dinge mit, die Sie 
nicht mehr benötigen - z. B. Spielzeug, Kleidung oder 
Bücher - und entdecken Sie Neues. Keine Anmeldung 
nötig: Legen Sie Ihre Sachen einfach aus und tauschen 
Sie nach Lust und Laune. Für Kaffee und Kuchen ist 
auch gesorgt.

FR → Venez au marché d’échange organisé par déi 
gréng Walfer ! Apportez des objets en bon état dont 
vous n’avez plus besoin - par exemple des jouets, 
vêtements ou livres  -et découvrez de nouvelles 
trouvailles. Pas d’inscription : déposez simplement vos 
articles et échangez librement. Café et de gâteaux 
seront proposés sur place.

EN → Join the swap market organized by déi gréng 
Walfer! Bring along items in good condition that you 
no longer use – such astoys, clothes, or books - and 
discover new treasures. No registration: just lay out 
your items and swap freely. Coffee and cake will be 
available on site.

C O M M U N E  D E  W A L F E R DA N G E

Visitt vum neie Rousewee / 
Visite du nouveau sentier des roses

28.06.2025  →  15:00
Treffpunkt: Gare Walfer / Départ : Gare de Walferdange

LU → Entdeckt den nei ugeluechte Rousewee, deen iech 
iwwer knapps 5 km duerch eis Gemeng féiert an iech 
d’Geschicht vun de Rousen zu Walfer méi no bréngt. De 
Lokalhistoriker Henri Werner, een Expert wat d’Geschicht 
vun der Rous zu Walfer ugeet, wäert iech bei dëser Visitt 
Erklärungen zu de verschiddene Statioune ginn.

FR → Découvrez le nouveau sentier de randonnée 
qui vous emmène sur 5 km à travers la commune et 
explique l’histoire des roses à Walferdange. L’historien 
local Henri Werner, un expert sur l’histoire des roses 
à Walferdange, donnera des explications sur les 
différentes stations de ce sentier. 
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C H O R A L E  SA I N T E  –  C ÉC I L E  W A L F E R DA N G E  A . S . B . L .

Gaardeparty 2025
29.6.2025  →  11:30 – 19:00

Centre Prince Henri

LU → De Walfer Kiirchegesank freet sech op säin 
traditionellt Summerfest am Centre Prince Henri 
z’invitéiren.
Fir Iessen an Drénken ass béschtens gesuergt. Mir 
zerwéieren ons gewinnte Menuën:
Gegrilltes (Kotelletten, Grillwurscht) oder Ham 
mat Fritten an Zalot - Assiette Gaardeparty - warm 
Wiener mat Gromperenzalot - Eisekuchen, verschidde 
Pâtisseriën - Kaffi, Téi an e sëlleche Gedrénks.

Grouss Tombola

D’Choralen Ste – Cécile vu Biissen a vun Hiefenech, 
ënner der Direktioun vum Här Serge ROSEN, begleeden 
d’Houmass ëm 10h30 an der Walfer Kierch mat der POP 
Mass vum Michael SCHMOLL.
Uergel a Piano: Roger RECHT
Batterie: Jimmy BRUCH
E – Bass: Véronique MANTERNACH 
Flütt : Alain Ries

Apéro: 11h30
Mir wënschen Iech elo schon „Gudden Appetit“ an e 
schéine Moment ënner Frënn ze verbrengen.
Mir freën ons elo schons op Äere Besuch.

FR → La Chorale a le grand plaisir d’inviter à sa  fête 
d’été traditionnelle.
Nous servons nos menus habituels : 
grillades (côtelettes,saucissons) ou jambon, frites, 
salades - Assiettes Gaardeparty - Wiener chauds avec 
salade de pommes de terre - gaufres, pâtisseries 
diverses - le tout arrosé de café, thé et d’une panoplie 
de boissons.

Grand Tombola  

Les Chorales Ste-Cécile de Bissen et de Heffingen, sous 
la direction de Serge ROSEN accompagneront la grand-
messe du dimanche à 10h30 en l’Eglise de Walferdange 
avec la messe POP de Michael SCHMOLL.
Orgues et Piano : Roger RECHT
Batterie : Jimmy BRUCH
E-Basse : Véronique MANTERNACH
Flûte : Alain RIES 

Apéro : 11h30
Nous vous souhaitons dès à présent « bon appétit » et 
de passer un moment agréable en bonne compagnie.

28.06.
09:00-13:30

HALL OMNISPORTS
WALFER

Lunch Break

Biomaart

Organ
ic market - Marché BIO
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AGENDA
WALFER.LU/AGENDA

02.06 14:30 Gymnastique de danse pour seniors Club Haus am Becheler Centre Prince Henri

19:30 Bodyshape Administration communale de 
Walferdange

Salle Sensori-Motrice 
(Hall sportif de 
Walferdange)

03.06 14:00 Porte ouverte Walfer Senioren Club Haus am Becheler

04.06 14:30 Kaffisstuff Foyer de la Femme Centre Princesse Amélie

16:00 Kannerturnen Mammen hëllefe Mammen Hall sportif Walferdange

05.06 20:00 Danzowend Walfer Danzclub Centre Prince Henri

09:00 Gymnastique à partir de 50 ans Administration communale de 
Walferdange

Hall sportif de 
Bereldange

18:30 Vernissage ARC Administration communale de 
Walferdange

CAW

09.06 15:30 Concert Gaart an Heem Centre Prince Henri

10.06 14:00 Porte ouverte Walfer Senioren Club Haus am Becheler

11.06 19:00 Sproochecafé Administration communale de 
Walferdange

Centre Princesse Amélie

12.06 09:00 Gymnastique à partir de 50 ans Administration communale de 
Walferdange

Hall sportif de 
Bereldange

13.06 18:00 Hämmelsmarsch Walfer Musek Commune de 
Walferdange

14.06 09:00 Hämmelsmarsch Walfer Musek Commune de 
Walferdange

15.06 11:00 Fête Multiculturelle Administration communale de 
Walferdange

Centre Prince Henri

06. 
2025
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09:00 Hämmelsmarsch Walfer Musek Commune de 
Walferdange

16.06 14:30 Gymnastique de danse pour seniors Club Haus am Becheler Centre Prince Henri

19:30 Bodyshape Administration communale de 
Walferdange

Salle Sensori-Motrice 
(Hall sportif de 
Walferdange)

17.06 14:00 Porte ouverte Walfer Senioren Club Haus am Becheler

18.06 14:30 Kaffisstuff Foyer de la Femme Centre Princesse Amélie

14:10 Bicherbus Bibliothèque nationale du 
Luxembourg

Rue de l’Alzette, Arrêt de 
bus scolaire, Helmsange

19.06 09:00 Gymnastique à partir de 50 ans Administration communale de 
Walferdange

Hall sportif de 
Bereldange

22.06 11:30 Volleksfest – 175 Joer Walfer 
Gemeng

Administration communale de 
Walferdange

Site Stade Prince Henri

24.06 14:00 Porte ouverte Walfer Senioren Club Haus am Becheler

20:00 Danzowend Walfer Danzclub Centre Prince Henri

25.06 19:00 Sproochecafé Administration communale de 
Walferdange

Centre Princesse Amélie

26.06 09:00 Gymnastique à partir de 50 ans Administration communale de 
Walferdange

Hall sportif de 
Bereldange

18:30 Expo WFF Administration communale de 
Walferdange

CAW

28.06 09:00 RepairCafé RepairCafé Préau Hall sportif

09:00 Biomaart Administration communale de 
Walferdange

Préau Hall sportif

17:00 Art of Music Église de Walferdange

29.06 11:30 Gaardeparty Chorale Ste Cécile Centre Prince Henri

14:00 Tauschmaart déi gréng Walfer Club Haus am Becheler

30.06 14:30 Gymnastique de danse pour seniors Club Haus am Becheler Centre Prince Henri

19:30 Bodyshape Administration communale de 
Walferdange

Salle Sensori-Motrice 
(Hall sportif de 
Walferdange)

← Scannt hei fir den online Agenda

← Scannez ici pour le l ’agenda en-ligne

← Scan here for the online agenda
07.2025

Nächst Editioun
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MULTIKULTI FEIER
Fête multi-culturelle / Multicultural festival

→ 15.06.2025  → 11:00 – 18:00  → Centre Prince Henri

Mat Stänn aus de Länner / Les nations présentes / The counties present:

	• Belgique
	• Chine 
	• Chypre 
	• Ethiopie 
	• France 
	• Grèce 

	• Inde
	• Iraque
	• Italie
	• Japon 
	• Luxembourg 
	• Pays-Bas 

	• Portugal 
	• Turquie 
	• UK & Commonwealth
	• Ukraine 

Kanneranimatioun mam Jugendhaus Woodstock an der Maison relais.
Animation pour les jeunes avec la maison des jeunes Woodstock et la Maison relais.
Activities for our young guests with the Woodtsock youth centre and the Maison relais.

Programm

11:30 →  Ouverture mat uschléissendem Éierewäin  
Ouverture officielle suivie d’un vin d’honneur 

Official opening followed by a reception

12:00 →  Walfer Musek & Da Capo Musica

13:00 →  Chorale UGDA Walferdange & Steinsel

14:00 →  Club culture et dances Helléniques

15:00 → Spirit of the Highlands Pipes & Drums 

16:00 →  Uucht – La Veil lée :  danses  
folkloriques Luxembourgeoises
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→  05.06.2025 – 22.06.2025 
→  Vernissage 05.06.2025 / 18:30 

→  CAW Walferdange

L’ARC AU CAW

KULTUR

FR → L’ARC Kënschtlerkrees est une association d’artistes 
dont les origines remontent en 1959 et qui donc, fin 2024, 
a fêté ses 65 ans. 

L’association regroupe plus de 70 membres et expose entre 
4 et 7 fois par an, au Luxembourg et au-delà des frontières.

Pratiquement toutes les techniques de l’art plastique sont 
représentées au sein du groupement : peinture, dessin, 
gravure, graffiti, photographie, vidéo, art textile, sculp-
ture (bois, fer, céramique), installations etc. Nombreux 
d’artistes de l’ARC sont multidisciplinaires dont certains, 
à l’occasion, présentent des performances (musique, 
chant, lecture etc.).

A noter que, depuis toujours, l’une des spécificités de l’ARC 
est que chaque membre est libre de participer à chaque 
exposition de l’association. Une fois membre, il n’y aura 
plus de jury.

Les diverses expositions se suivent à un rythme accéléré.  
Différents lieux, différents artistes, différentes œuvres, 
elles se suivent et ne se ressemblent pas. C’est à chaque 
fois la surprise pour les visiteurs. 

Pour cette exposition au CAW, l’ARC est représenté par 
22 artistes.

Un catalogue sera présenté au public, celui édité pour 
les 65 ans de l’association. Riche de plus de 300 pages, il 
affiche, entre autres, en images et textes, le parcours de 
tous ses membres.

Les artistes de l’ARC exposants:  
Pascale BEHRENS, Martine BREUER, Valentino CAMAR-
DA, Raymond ERBS, Josiane GINTER, Florence GIORGET-
TI, Robi GOTTLIEB-CAHEN, Margot GUION, Juliette HAAG,  
Florence HOFFMANN, Tamara KAPP, Serge KOCH, Pa-
tricia LIPPERT, Fergal O’HANNRACHAIN, Josée OLIN-
GER-PROTH, Eva PAULIN, Dany PRUM, Stella RADICATI, 
Pascale SCHLOESSER, Brigitte STOFFEL,  
Jessica THEIS, Laurent TURPING

↑ Florence Giorgetti - A bath with Kois

↑ Serge Koch - I am rooted but I flow 3



5, route de Diekirch  
L-7220 Walferdange

Freier Eintritt / Entrée libre / Free entry

Öffnungszeiten / Heures d’ouverture / Opening hours

 DO & FR / JEU & VE / THU & FR 
15:00–19:00

SA & SO / SA & DI / SA & SU  
14:00–18:00

14 � KULTUR

→  27.06.2025 – 06.07.2025 
→  Vernissage 26.06.2025 / 18:30 

→  CAW Walferdange

WALFER FOTO-FRËNN 
 SALON D’AUTEURS 2025

↑ Félianne Fischbach ↑ Jos Ney

FR → Exposition de photos

Exposants : Martine CALMES, Sonja ERNSTER, Félianne FISCHBACH, Patrick HELLER,  
Claude HOSTERT, Michèle JUNIO, Jean-Michel LACOSTE, Raymond MACK, Jos NEY,  
Martin PATZ, Luc RAMPONI, Jean-Paul SCHMIT, Daniel SCHMIT, Jean-Marie WEILER,  
Christiane WEIS, Georges WEYER



DE → ACHTUNG: Da diese Gemeindezeitung Mitte Mai abgeschlossen wurde, können sich die auf diesen Seiten angekündigten 
Informationen seitdem geändert haben. Wir laden Sie ein, die Website www.walfer.lu regelmäßig zu besuchen und sich bei den Vereinen 
über alle Neuigkeiten zu informieren. Danke für Ihr Verständnis.

FR → ATTENTION : La rédaction du présent bulletin communal ayant été clôturée mi-mai, il se peut que les informations annoncées dans 
ces pages aient évolué entre-temps. Nous vous invitons à consulter régulièrement le site www.walfer.lu et à vous informer auprès des 
associations pour connaître toutes leurs actualités. Merci de votre compréhension.

EN → ATTENTION: As this communal magazine was completed in mid-May, the information on these pages may have changed in the 
meantime. We invite you to consult the www.walfer.lu website on a regular basis and to contact the associations to find out all the latest 
news.  Thank you for your understanding.

SOIRÉE POUR  
SPORTIFS MÉRITANTS

Abend für verdienstvolle Sportler

→ 03.07.2025  → 18:30  → Centre Prince Henri

FR → Lors de cette soirée, les sportifs méritants seront ho-
norés et invités par les autorités communales à un buffet.

Les clubs sportifs de Walferdange sont priés d’envoyer le 
nom de leurs sportifs méritants par e-mail à l’adresse : 
romain.breuer@walfer.lu

Les critères sont :
	• champion de Luxembourg,
	• vice-champion de Luxembourg,
	• vainqueur Coupe de Luxembourg,
	• finaliste Coupe de Luxembourg,
	• montée vers une division supérieure,
	• vainqueur coupe secondaire (p. ex. : coupe FLBB, coupe 

FLVB…), 
	• champion d’une division inférieure (Jeunes).

Les sportifs individuels (c’est-à-dire ceux habitant la 
commune de Walferdange, mais licenciés dans un club 
qui n’est pas domicilié à Walferdange) devront s’inscrire 
via l’adresse indiquée ci-dessus. 

Les critères sont :
	• une première, deuxième ou troisième place lors d’un 

championnat national,
	• une première, deuxième ou troisième place lors d’un 

tournoi international à l’étranger avec un minimum de 
5 nations participantes différentes,

	• une première, deuxième ou troisième place lors d’un 
championnat d’Europe ou d’un championnat du monde. 

DE → An diesem Abend werden die Sportler geehrt und 
von der Gemeinde zu einem Buffet eingeladen.

Die Walferdinger Sportvereine werden gebeten, die Namen 
ihrer verdienstvollen Sportler per E-Mail an die Adresse: 
romain.breuer@walfer.lu zu senden.

Die Kriterien sind:
	• Luxemburgischer Meister,
	• Vizemeister von Luxemburg,
	• Sieger des Coupe de Luxembourg,
	• Finalist der Coupe de Luxembourg,
	• Aufstieg in eine höhere Liga,
	• Gewinner eines sekundären Pokals (z. B. FLBB-Pokal, 

FLVB-Pokal …), 
	• Meister einer niedrigeren Liga (Jugend).

Einzelsportler (d. h. Sportler, die in der Gemeinde Walfer-
dingen wohnen, aber in einem Verein lizenziert sind, der 
nicht in Walferdingen ansässig ist) müssen sich über die 
oben angegebene Adresse anmelden.

Die Kriterien sind:
	• ein erster, zweiter oder dritter Platz bei einer nationalen 

Meisterschaft,
	• ein erster, zweiter oder dritter Platz bei einem inter-

nationalen Turnier im Ausland mit mindestens fünf 
verschiedenen teilnehmenden Nationen, 

	• ein erster, zweiter oder dritter Platz bei einer Europa-
meisterschaft oder einer Weltmeisterschaft.

05.06 
2025
Delai  

d’inscription / 
Einschreibe- 

frist
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09.2025
Nächst  

Editioun


